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cBLWMM. IrHaTis BoroHocus

Ceatun IrHatin boroHoceub OyB y4HEM CB. IBaHa
% borocnosa. 3rogom BiH cTaB enmnckonom AHTIOXII i, SK
“W8  nobpuin nactup, ynponosx 40 pokiB nigTpumyBas ayX
CBOEI NacTBK y Yac nepecnigyBaHHA XPUCTUSH.

3a npaB.riHHA iMnepaTopa TpasHa Moro yB'a3Hu-
nun i nose3nu go Pumy Ha cya.

[1ig Yac [oBroi nogopoxi IrHaTin ykpinnse Mmic-
LeBUX XPUCTUAH Yy npashax CBATOI Bipu. Todi X BiH
Hanucas CiM NUCTIB 40 Pi3HMX LEePKOBHUX rpomMap.

Cawme IrHaTin boroHoceub y nNUCTI A0 BipHUX Micta CMmupHn B Maniu
Asii Bnepwe Bukopuctas Bucnis "BceneHcbka Llepksa”.

Konn xpuctusiHn Pumy Hamaranucsa Bu3BonNuTHY IrHaris Big cMepTi, BiH
ckasaB IM: "[103BONbTE MEHI CTaTM MNOXMBOK AUKMX 3BIpiB, WOO TiNbkn aic-
Tatucsa oo [ocnoaa.

A — boxe 3epHO, | MEHE MalOTb 3MONOTM 3yOM AUKUX 3BipiB, WOO A
MIr cTaTu YUCTUM XPUCTOBUM XniGom".

[Momep IrHaTin mydeHuubkoro cmepTio 107 poky B Pumi, a noro cearTi
MOLLi NnepeHeceHOo B AHTIOXitO.
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Holy Hieromartyr Ignatius the God-bearer, Bishop of Antioch (107)

There is a tradition that it was the young boy Ignati-
——— us whom Christ took upon his knee to explain to His fol-
‘4 lowers that they must become as children to enter the
Il Kingdom. He knew the holy Apostles personally and,
with St Polycarp (February 25) was a disciple of St John
the Evangelist. He succeeded Evodus as second Bishop
‘@ of Antioch, the capital of Syria and at that time one of the
| S " largest cities in the world. Here, during the persecutions
of Domitian, he strengthened the faithful, brought many pagans to Christ, and
prayed that he himself would be granted the crown of martyrdom. His flock
called him the Godbearer, a title that he did not refuse, for he said that all Chris-
tians after their Baptism are truly Bearers of Christ, clothed in the Holy Spirit.
When peace was restored to the Church for awhile, the holy Bishop devoted
himself to organizing the young Church on strong foundations at a time when
the last of the Apostles had only recently passed away. He established the prin-
ciple that the Grace imparted to the Apostles at Pentecost was handed down to
the bishops appointed by them, and so on through the generations: the Apostol-
ic Succession. The Emperor Trajan, passing through Syria to make war in Ar-
menia, spent some time in Antioch and initiated a persecution of Christians.

Rejoicing that the time of martyrdom had at last arrived, Ignatius present-
ed himself before the Emperor and eloquently declared his faith in Christ. " So
you are a disciple of the one crucified under Pontius Pilate?" asked the Emper-
or. "l am the disciple of Him who has nailed my sin to the Cross, and has trod-
den the Devil and his devices underfoot." "Why do you call yourself the God-
bearer?" "Because | carry the living Christ within me!" "Therefore, let the bear-
er of the Crucified One be taken in chains to Rome, there to be fed to the lions
for the amusement of the people." And so it was. During the long and difficult
journey to Rome, cruelly mistreated by his guards, the Saint wrote a series of
letters to the young churches which remain one of the treasures of the Church.
In Smyrna, he was able to meet with his fellow-disciple Polycarp and entrust to
him the care of the churches whose shepherd he had been. As Trajan had or-
dered, In Rome he was taken to the amphitheater and, as the Synaxarion says,
"entered the arena as though approaching the holy altar to serve his last Liturgy
in the presence of the faithful, who were crowded among pagans on the steps
of the amphitheatre." In a few moments he was completely devoured by the li-
ons, save for a few bones. These were gathered by the faithful and returned to
Antioch. In his Letter to the Romans, the holy Bishop wrote to some who
wished to rescue him from his martyrdom: "I am the wheat of God, and am
ground by the teeth of the wild beasts, that | may be found to be the pure bread
of God."



AMNOCTOIJI

3 lNocnaHHa go €BpeiB cB. AnocTtona aBna YnTaHHs.
(p. 11, B. 9-10, 17-23, 32-40)

BpatTa: Bipoto BiH nepebyBaB Ha 3emni OGiUgHIA, 9K Ha 4yXin, i
npoXxueBaB Yy HameTax 3 Ilcakom Ta HAkoBoMm, cniBCnagkoeMUSAMU TIEl XK

oBiTHUU,,

60 4ekaB BiH MicTa, WO Mae nigBanuHu, wo bor noro éyaiBHMYMA Ta
TBOPELb.

Bipoto ABpaam, BunpobosyBaHui, npueiB ByB Ha xepTBy lIcaka, i,
MaBLUM OBITHULIO, NPUHIC OQHOPOAXKEHOrO, WO MOMY Byro cka3aHo:

B Icakosi ©yae HaciHHA TOGi. Bo BiH posymiB, WO bor mae cuny i

BOCKPECUTUN 3 MEPTBUX, TOMY W ofiepkaB MOro Ha npoobpas.
Bipoto B MmanbyTHe nobnarocnosus Icak AkoBa Ta IcaBa.

Bipoto HAkiB, ymuparoun, nobnarocrioBMB KOXHOIO cuHa MocnnoBoro, |
CXWNMBCS Ha Bepx CBOro eana. Bipow Mocun, ymupatoun, 3ragas npo

BUXig CUHIB I3paineBunx Ta Npo KOCTi CBOI 3arnoBiB.

Bipoto Mowncen, sik poauBcd, nepexoByBaBcsi 6aTbkamMu CBOIMU TpU

MicsiLi, 00 BOHM Gaumnu, Lo rapHe ANUTS, | He 3NsKanucb Hakasy LlapeBoro.



| wo we ckaxy? bo He cTaHe 4yacy MeHi, wWwob6 onosigatn npo

[eneoHa, Bapaka, CamcoHa, Edras, laBnga n Camyina ta npo npopokis,
LLIO BipOIO LapcTBa nobmsanu, npasay YMHUNKW, ogepXKysann obiTHUUI,
naLli nesam 3aropogxysanu,

CUIy OrHEeHHy racunu, yTikanu Big BICTpPA Meya, 3MILHANUCH Big

cnabocTtu, xopobpi Oynu Ha BiNHI, 06epTann B PO3Ti4 MNOSKM YY>KO3EML,IB;

XIHKM pgicTaBann NoMeprinX CBOIX i3 BOCKPECIHHS; a iHWi OyBanu
cKkaToBaHi, He nNPUAHABLUM BU3BOSIEHHS, WO6 oTpumaTtM Kpalle

BOCKPECIHHS;
a iHWi gisHanu Hapyru Ta paHu, a TakoX KangaHu 1 B'A3HUL.

KamiHHaM nobuti OyBann, OonuTyBaHi, NepenunoBaHi, ymupanu,

3apybaHi meyewm,

TUHANUCA B OBEYMX Ta KO3A4YMX LIKypax, 36igoBaHi, 3acyMOBaHi,

BUTEpPNINI.

Ti, WO CBIT He BapTM OYB X, TUHANUCA NO MYCTUHAX Ta ropax, i no

neyepax Ta nNpoBansisgx 3eMHUX.
| BCI BOHW, 0ep’KaBLUM 3acBig4Y€eHHS BipO, ODITHULI HE NPUNHANN,

60 bor nepeabaymB WOCHL Kpalwle npo Hac, wob BoHM He 6e3 Hac

AOCKOHanNICTb ogepxanu.



€BAHIENIA

Big MaTtBig CBaToro €saHrenis YMTaHHS.
(p. 1,B.1—=25)

KHura poposoagy Icyca Xpucta, CwuHa [asmgosoro, CuHa
ABpaamMoBOro:

ABpaam nopogms lcaka, a Icak nopoams Akosa, a AkiB nopoaus HOgy
n Bpartis Noro.

KOpa x nopogmB Papeca Ta 3apy Big Tamapu. ®apec xe nopoaus
Ecpoma, a Ecpom nopoaus Apama.

A Apam nopoamsB AmiHagaBa, AMiHagaB e nopoamB HaaccoHa, a
HaaccoH nopoans CanmoHa.

CanmoH xe nopoaus Boosa Big Paxasu, a Boos nopoavs Wosiga Big
Pytn, NoB.ia ke nopoaus €cces.

A €ccen nopoame uapsi dasunga, dasua ke nopoans ConomoHa Bif
YpieBol.

ConomoH xe nopogus PoBoama, a Posoam nopoaus Asito, a ABis
nopogus Acada.

Acad xe nopogue Mocadara, a Mocadar nopogue Mopama, Mopam
xe nopoaus Osito.

Osig x nopoauB WMoartama, a Woatam nopoame Axasa, Axa3 xe
nopoame €3exito.

A €szekia nopoavs MaHaciio, MaHacia  nopogums Amoca, a Amoc
nopoams Mocito.

Wocisa x nopoams Mosikuma, Mosikum nopoams €xoHito 1 6paTiB Moro
3a BaBUITOHCBLKOIO NnepeceneHHs.

A no BaBUIIOHCbLKIM NepeceneHHi €xoHia nopoamB Canariing, a
Canartiinb nopoane 3opoBaBensl.

3opoBaBenb Xe nopoauB ABitoga, a Asitog nopoauB Eniskuma, a
Enigknm nopogme Asopa.



A3sop e nopoauB Capoka, a Cagok nopoams Axima, a Axim nopoaus
Enitoga. Enitog ke nopogue Eneasapa, a Eneasap nopogme MatTtaHa, a
MatTaH nopoaus Akosa.

A AkiB nopoaus Nocuna, Myxa Mapii, wo 3 Hel poamsca Icyc, 3BaHui
XpwucToc.

A Bcix nokoniHb Big ABpaama ax oo [JaBuga 4oTupHagUsSTb MOKOMiHb,
i Big [daBmga ax 4O BaBUINOHCBHKOro rnepecesieHHs YoTMpHaauUsaTb NOKOSIiHb,
| Bi BABUINOHCBLKOro rnepecerieHHda 4o Xpucra nokosiHb YoTupHaauaThb.

HapomxeHHs x Icyca XpucTa ctanocsa tak. Konu Moro matip Mapito
3apy4eHo 3 Nocunom, To nepL, HXK 3iNWNnuca BOHW, BUSIBUNOCH, O BOHA
mae B yTpo0i Big [yxa CsaTtoro.

A Nocwun, MYX Ti, OyBLIM NpaBegHun, i He BaxkaBLLM OCNaBUTK 11, XOTiB
TarvkomMa BignycTuTH ii.

Konun X BiH Te nogymaB, OCb 3'dBMBCb MOMY AHron [0CnoaHin y CHi,
NPOMOBSIAKYN: WNocune, cuHy [HaBugis, He 6inca npunHatn Mapito,
OPYXUHY cBot, 60 3a4yate B Hin To Big [yxa CesaToro.

| BOHa BpoanTb CuHa, TV X gacu I7I0|V|y nMmeHHa lcyc, 60 cnace BiH
nogen CBoix Big IXHiX rpixiB. A Bce oue crtanocb, wob 36ynoca ckasaHe
NpPOpPOKOM Big ['ocnoga, SknMn nposillac:

Ocb aiBa B yTpobi 3auHe, i CvHa nopoauTb, i Ha3syTb Mlomy IMeHHS
EmMmanyin, wo B nepeknagi €: 3 Hamu bor.
Ak npokuHyBcs X Mocun 30 CHy, TO 3pobuB, SiK 3BEMiB MOMY AHron

[ocnogHin, i NPUNHAB BiH OPYXXUHY CBOIO.

| He 3HaB BIH 11, axx CuHa CBOro NepBOPOAKEHOro BOHa nopoauna, a
BiH AaB Vomy iimeHHs lcyc.



EPISTLE

The reading is from the Epistle of St. Paul to the Hebrews.

(c. 11, v. 9-10, 17-23, 32-40)

Brethren: By faith he dwelt in the land of promise as in a foreign
country, dwelling in tents with Isaac and Jacob, the heirs with him of the

same promise; for he waited for the city which has foundations,
whose builder and maker is God.

By faith Abraham, when he was tested, offered up Isaac, and he who
had received the promises offered up his only begotten son,

of whom it was said, “In Isaac your seed shall be called,”

concluding that God was able to raise him up, even from the dead,
from which he also received him in a figurative sense.

By faith Isaac blessed Jacob and Esau concerning things to come.

By faith Jacob, when he was dying, blessed each of the sons of Jo-
seph, and worshiped, leaning on the top of his staff.

By faith Joseph, when he was dying, made mention of the departure
of the children of Israel, and gave instructions concerning his bones.

By faith Moses, when he was born, was hidden three months by his
parents, because they saw he was a beautiful child; and they were not
afraid of the king’s command.



And what more shall | say? For the time would fail me to tell of Gideon
and Barak and Samson and Jephthah, also of David and Samuel and the
prophets:

who through faith subdued kingdoms, worked righteousness, obtained
promises, stopped the mouths of lions,

quenched the violence of fire, escaped the edge of the sword, out of
weakness were made strong, became valiant in battle, turned to flight the
armies of the aliens.

Women received their dead raised to life again. Others were tortured,
not accepting deliverance, that they might obtain a better resurrection.

Still others had trial of mockings and scourgings, yes, and of chains

and imprisonment.

They were stoned, they were sawn in two, were tempted, were slain
with the sword. They wandered about in sheepskins and goatskins, being
destitute, afflicted, tormented —

of whom the world was not worthy. They wandered in deserts and
mountains, in dens and caves of the earth.

And all these, having obtained a good testimony through faith, did not

receive the promise,

God having provided something better for us, that they should not be
made perfect apart from us.



GOSPEL

The reading is from the Holy Gospel according to St. Matthew.

(c. 1, v. 1 - 25)

The book of the genealogy of Jesus Christ, the Son of David, the
Son of Abraham:

Abraham begot Isaac, Isaac begot Jacob, and Jacob begot Judah
and his brothers.

Judah begot Perez and Zerah by Tamar, Perez begot Hezron, and
Hezron begot Ram.

Ram begot Amminadab, Amminadab begot Nahshon, and Nahshon
begot Salmon.

Salmon begot Boaz by Rahab, Boaz begot Obed by Ruth, Obed be-
got Jesse,

and Jesse begot David the king. David the king begot Solomon by
her who had been the wife of Uriah.

Solomon begot Rehoboam, Rehoboam begot Abijah, and Abijah be-
got Asa.

Asa begot Jehoshaphat, Jehoshaphat begot Joram, and Joram be-
got Uzziah.

Uzziah begot Jotham, Jotham begot Ahaz, and Ahaz begot Hezeki-
ah.

Hezekiah begot Manasseh, Manasseh begot Amon, and Amon be-
got Josiah.

Josiah begot Jeconiah and his brothers about the time they were
carried away to Babylon.

And after they were brought to Babylon, Jeconiah begot Shealtiel,
and Shealtiel begot Zerubbabel.

Zerubbabel begot Abiud, Abiud begot Eliakim, and Eliakim begot
Azor. Azor begot Zadok, Zadok begot Achim, and Achim begot Eliud.



Eliud begot Eleazar, Eleazar begot Matthan, and Matthan begot
Jacob.

And Jacob begot Joseph the husband of Mary, of whom was born Je-
sus who is called Christ.

So all the generations from Abraham to David are fourteen genera-
tions, from David until the captivity in Babylon are fourteen generations,

and from the captivity in Babylon until the Christ are fourteen genera-
tions. Now the birth of Jesus Christ was as follows: After His mother Mary

was betrothed to Joseph, before they came together, she was found
with child of the Holy Spirit.

Then Joseph her husband, being a just man, and not wanting to make
her a public example, was minded to put her away secretly.

But while he thought about these things, behold, an angel of the Lord
appeared to him in a dream, saying, “Joseph, son of David, do not be

afraid to take to you Mary your wife, for that which is conceived in her
is of the Holy Spirit.

And she will bring forth a Son, and you shall call His name JESUS, for
He will save His people from their sins.”

So all this was done that it might be fulfilled which was spoken by the
Lord through the prophet, saying: 23 “Behold, the virgin shall be with child,

and bear a Son, and they shall call His name Immanuel,” which is
translated, “God with us.”

Then Joseph, being aroused from sleep, did as the angel of the Lord
commanded him and took to him his wife, and did not know her till she had
brought forth her firstborn Son.

And he called His name Jesus.
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CIYEHb ¥ JANUARY
28-ma Hepginsg no MM’atnaecatHuui 28th Sunday after Pentecost
Akadpuct Akathist

CeaT Beuip 0 9:00 roa. Beu.
PisoBo Xpucrose
Cobop lNpecesaToi boropoanui

Nativity Eve @ 9:00 pm
Nativity of Our Lord
Synaxis of the Theotokos

29-ta Heping no M’'atngecatHu
12  Akadwmct
14  OO6pisaHHsa ocnogHe

29th Sunday after Pentecost
Akathist

Naming of Our Lord

16 30-ta Hepinga no IM’'atnaecAaTHuL 30th Sunday after Pentecost
Theophany Eve @ 7:00 pm
Holy Theophany

Akathist

Synaxis of St. John the Baptist

18 Haseuip’'a ocnogHe o 7:00 rog. Beu.
19 Csate boroseneHHs

19 Axkadpumct

20 Cobop cB. IBaHa XpecTtutens

23 31-wa Hepging no MN'atngecatHuu 31st Sunday after Pentecost

26 Axkadoumct Akathist

30 32-ra Hepinga no I’atnpecatHuui 32nd Sunday after Pentecost
noTnn FEBRUARY

2  Axkaduct Akathist

6 33-19 Hening no MN’'atnaoecatHuui 33rd Sunday after Pentecost

6  Zacchaeus 3akxed

9  Axadwmct Akathist

13 Heging npo Mutaps i ®apuces Sunday of the Publican & Pharisee

15 CrpiTeHHsa ocnogHe Meeting of Our Lord
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